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Уважаемый покупатель!
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.
Мы рады предложить Вам изделия и устройства, 
разработанные и изготовленные в соответствии 
с высокими требованиями к качеству, функциональности 
и дизайну. Перед началом эксплуатации внимательно про-
читайте данное руководство, в котором содержится важ-
ная информация, касающаяся Вашей безопасности, а также 
рекомендации по правильному использованию продук-
та и уходу за ним. Позаботьтесь о сохранности настоящего 
Руководства и используйте его в качестве справочного ма-
териала при дальнейшей эксплуатации изделия.

Назначение устройства
Массажер — устройство, предназначенное для массажа тела.

Меры предосторожности
•	 Использование данного массажера противопоказано 

людям, страдающим сердечно-сосудистыми и онко-
логическими заболеваниями, людям, принимающим 
препараты-антикоагулянты, людям с кардиостимуля-
торами и другими сердечными имплантами, а также бе-
ременным женщинам.

•	 Использование массажера противопоказано во время 
острых инфекционных заболеваний, а также при нали-
чии на теле открытых ран, воспалений, ожогов или кро-
вотечений.

•	 Устройство предназначено только для целей, указан-
ных в данном руководстве по эксплуатации.

•	 Перед началом использования убедитесь в том, что все 
детали устройства находятся в исправном состоянии. 
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В случае обнаружения любого дефекта немедленно 
прекратите использование устройства и обратитесь 
в авторизованный сервисный центр.

•	 Ремонт и обслуживание устройства должны произво-
диться только квалифицированными специалистами. 
Никогда не пытайтесь разобрать или самостоятельно от-
ремонтировать устройство, так как это может привести 
к поломке и повлечь за собой аннулирование гарантии.

•	 Перед началом массажа убедитесь, что кожа на выбран-
ном для массажа участке сухая. Запрещено использо-
вать устройство в ванной комнате, душе, над наполнен-
ной водой раковиной, в бассейне или сауне. Никогда 
не погружайте устройство или шнур питания в воду.

•	 Не подвергайте устройство воздействию прямых сол-
нечных лучей и экстремальных температур. Держите 
его вдали от источников открытого огня.

•	 Не используйте устройство с поврежденным шнуром 
питания.

•	 Устройство не предназначено для использования деть-
ми и лицами с ограниченными физическими, сенсорны-
ми или умственными способностями, кроме случаев, 
когда над ними осуществляется контроль другими ли-
цами, ответственными за их безопасность.

•	 Данное устройство не предназначено для коммерче-
ского использования.

Рекомендации по работе с аккумулятор-
ной батареей (Li-pol/Li-ion)
•	 Используйте только оригинальное зарядное устройство.
•	 Соблюдайте температурный режим. Батареи должны 

храниться в заряженном состоянии при температуре 
от +15 °С до +35 °С при нормальной влажности возду-
ха. Батареи плохо переносят длительную эксплуатацию 
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при очень высоких (выше +40 °С) и очень низких (ниже 
−10 °С) температурах окружающей среды. Нельзя остав-
лять батарею под прямыми солнечными лучами.

•	 Не разбирайте, не сжигайте, не используйте батареи со 
следами повреждений.

Схема устройства
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1.	 Массажная насадка.
2.	 Ручка.
3.	 Порт для зарядки Type-C.
4.	 Индикатор заряда батареи.
5.	 Кнопка «Вкл. / Выкл. / 

Регулировка скорости».
6.	 Индикатор выбранного 

режима скорости.

7.	 Кабель Type-C.
8.	 Шаровидная насадка.
9.	 U-образная насадка.

10.	Пулевидная насадка.
11.	Плоская насадка.
12.	Дугообразная насадка.
13.	Насадка-лопатка.
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Технические характеристики
•	 Модель: DMG-20Y.
•	 Торговая марка: DEXP.
•	 Параметры питания: 5 В ⎓ 2 А.
•	 Мощность: 60 Вт.
•	 Количество насадок: 6 шт.
•	 Время автономной работы: 4 часа.
•	 Время зарядки: 3,5 часа.
•	 Класс защиты от поражения эл. током: III.
•	 Степень защиты от влаги и пыли: IPX0.
•	 Область применения: бытовое.

Комплектация
•	 Устройство.
•	 Кабель USB Type-C.
•	 Съемная насадка — 6 шт.
•	 Кейс для хранения.
•	 Руководство по эксплуатации.

Эксплуатация
Зарядка устройства
•	 Когда останется менее 10% заряда, индикатор заряда бу-

дет мигать оранжевым цветом. Когда заряд батареи более 
10%, индикатор заряда будет равномерно гореть синим.

•	 При зарядке устройства индикатор заряда будет мигать 
синим. После окончания зарядки индикатор заряда бу-
дет равномерно гореть синим.

Установка насадок
•	 Перед установкой насадки выключите устройство.
•	 Выберите подходящую насадку, в зависимости от ваших 

целей и предпочтений.
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•	 Для того, чтобы установить насадку в массажер, вставь-
те ее в разъем в передней части устройства до упора. 
Убедитесь, что насадка надежно закреплена.

Инструкция по эксплуатации
•	 Нажмите и удерживайте кнопку «Вкл. / Выкл. / 

Регулировка скорости» в течение 1 секунды — инди-
катор выбранного режима скорости загорится по часо-
вой стрелке, пока не будет гореть полностью. По умол-
чанию устройство будет работать на первой скорости. 
Начало работы.

•	 Нажмите и удерживайте кнопку «Вкл. / Выкл. / 
Регулировка скорости» в течение 2 секунд — индика-
тор выбранного режима скорости потухнет против ча-
совой стрелки, пока не затухнет полностью. После этого 
устройство прекращает работу.

Настройка скорости
После включения устройства нажмите кнопку «Вкл. / Выкл. 
/ Регулировка скорости» — скорость поменяется, свето-
вое отображение режима скорости изменится. Нажимайте 
на кнопку до тех пор, пока не найдете подходящий режим 
скорости. Настройка скорости завершена.
Примечание: чем выше скорость, тем сильнее давление.

Скорость Индикатор 
скорости

Рекомендуемое 
применение

1 Горит полностью, 
мигает

Автоматическая под-
борка скорости 
под уровень давления

2 Горит 1/5 часть Разогрев мышц

3 Горит 2/5 части Мышечно-фасциальное 
расслабление
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4 Горит 3/5 части Расщепление молоч-
ной кислоты

5 Горит 4/5 части Расслабление мышц

6 Горит полностью Глубокий массаж

Самозащита
•	 Защита от заклинивания ротора: во избежание получе-

ния травмы или поломки устройства устройство пере-
станет работать через 3 секунды. Для того, чтобы возоб-
новить работу устройства, нажмите кнопку «Вкл. / Выкл. 
/ Регулировка скорости».

•	 Функция автоотключения: с целью защиты ваших мышц 
и костей устройство автоматически отключится после 
10 минут непрерывного использования.

Очистка и уход
•	 Обязательно выключите устройство перед очисткой. 

Не производите очистку, когда устройство заряжается.
•	 Не промывайте устройство под струей воды или силь-

но влажной тряпкой. Для чистки устройства используй-
те слегка влажную мягкую ткань.

•	 Не используйте абразивные чистящие средства или рас-
творители.

•	 Перед тем, как использовать устройство, убедитесь, 
что оно полностью высохло.

Правила и условия монтажа, хранения, 
перевозки (транспортировки), реализа-
ции и утилизации
•	 Устройство не требует какого-либо монтажа или посто-

янной фиксации.
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•	 Хранение устройства должно производиться в упаковке 
в отапливаемых помещениях у изготовителя и потреби-
теля при температуре воздуха от 5 °С до 40 °С и относи-
тельной влажности воздуха не более 80%. В помещени-
ях не должно быть агрессивных примесей (паров кислот, 
щелочей), вызывающих коррозию.

•	 Перевозка устройства должна осуществляться в сухой 
среде.

•	 Устройство требует бережного обращения, оберегайте 
его от воздействия пыли, грязи, ударов, влаги, огня и т.д.

•	 Реализация устройства должна производиться в соот-
ветствии с местным законодательством.

•	 После окончания срока службы изделия его нельзя вы-
брасывать вместе с обычным бытовым мусором. Вместо 
этого оно подлежит сдаче на утилизацию в соответству-
ющий пункт приема электрического и электронного обо-
рудования для последующей переработки и утилизации 
в соответствии с федеральным или местным законода-
тельством. Обеспечивая правильную утилизацию данно-
го продукта, вы помогаете сберечь природные ресурсы 
и предотвращаете ущерб для окружающей среды и здо-
ровья людей, который возможен в случае ненадлежаще-
го обращения. Более подробную информацию о пунктах 
приема и утилизации данного продукта можно получить 
в местных муниципальных органах или на предприятии 
по вывозу бытового мусора.

•	 При обнаружении неисправности устройства следует 
немедленно обратиться в авторизованный сервисный 
центр или утилизировать устройство.
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Дополнительная информация
Manufacturer: Shenzhen Yolanda Technology Co., Ltd.
Room 201, Jinfulai Comprehensive Building, No.49-1, Dabao 
Road, Dalang Community, Xin’an Street, Bao’an District, 
Shenzhen City, Guangdong Province, P.R. China.
Изготовитель: Шэньчжэнь Йоланда Тэкнолоджи Ко., Лтд.
Каб. 201, зд. Цзиньфулай Комприхенсив, №49-1, шос-
се Дабао, комьюнити Далан, ул. Синьань, р-н Баоань, г. 
Шэньчжэнь, пров. Гуандун, Китай.

Сделано в Китае.

Импортер в России / уполномоченное изготовителем лицо:
ООО «ДНС ЛОДЖИСТИК».
690068, Россия, Приморский край, г. Владивосток, про-
спект 100-летия Владивостока, дом 155, корпус 3, офис 5.
Адрес электронной почты: dns-logistic.llc@mail.dlogistix.com

Товар соответствует требованиям ТР ТС (ЕАЭС).

Спецификации, информация о продукте, а также его внеш-
ний вид могут быть изменены без предварительного уве-
домления пользователя в целях улучшения качества нашей 
продукции.

Товар изготовлен (мм.гггг): 	 V.1



Для заметок



Гарантийный талон
SN/IMEI: 	

Дата постановки на гарантию: 	

Производитель гарантирует бесперебойную работу 
устройства в течение всего гарантийного срока, а также от-
сутствие дефектов в материалах и сборке. Гарантийный пе-
риод исчисляется с момента приобретения изделия и рас-
пространяется только на новые продукты.
В гарантийное обслуживание входит бесплатный ремонт 
или замена элементов, вышедших из строя не по вине по-
требителя в течение гарантийного срока при условии экс-
плуатации изделия согласно руководству пользователя. 
Ремонт или замена элементов производится на террито-
рии уполномоченных сервисных центров.

Срок гарантии: 12 мес.
Срок эксплуатации: 12 мес.

Актуальный список сервисных центров по адресу:
https://www.dns-shop.ru/service-center/




